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See the notice on TED website

325957-2026 - Konkurss
Vācija – Paklāji, mašas un grīdsegas – Rahmenvereinbarung über Bewegungstrainings zur 
Sturzprävention für pflegebedürftige Menschen
OJ S 91/2026 12/05/2026
Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Piegādes

1. Pircējs

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: AOK NordWest - Die Gesundheitskasse.
E-pasts: vergabestelle@nw.aok.de
Pircēja juridiskais statuss: Publisko tiesību subjekts, ko kontrolē reģionālās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Veselība

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Nosaukums: Rahmenvereinbarung über Bewegungstrainings zur Sturzprävention für 
pflegebedürftige Menschen
Apraksts: Rahmenvereinbarung über Bewegungstrainings zur Sturzprävention für 
pflegebedürftige Menschen
Procedūras identifikators: 2f789fa4-6f4c-43d6-8016-fc03e1621030
Iekšējais identifikators: 20298
Procedūras veids: Atklāta
Procedūra ir paātrināta: nē

2.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 39530000 Paklāji, mašas un grīdsegas
Papildu klasifikācija (cpv): 22100000 Grāmatas, brošūras un atgādnes, 85140000 Dažādi 
veselības aprūpes pakalpojumi

2.1.2.  Izpildes vieta
Valsts: Vācija
Jebkur attiecīgajā valstī

2.1.4.  Vispārīga informācija
Papildu informācija: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYDHYTQS6RW8Y# 1. Die Höchstmenge 
beträgt 275 Bewegungs-Trainingskonzepte bzw. 132 Train-the-Trainer Qualifizierungen in 
Pflegeeinrichtungen. 2. (I) Für die Ausführung des Auftrages gelten die nachfolgend 
aufgeführten besonderen Bedingungen: - Ergänzenden Vertragsbedingungen der AOK 
NordWest -Besonderen Vertragsbedingungen des Landes Nordrhein-Westfalen zur Einhaltung 
des Tariftreue- und Vergabegesetzes Nordrhein-Westfalen -Datenschutzbestimmungen (II) 
Eignungsnachweise: (a) Im Fall der Bildung einer Bietergemeinschaft beachten Sie die 
Hinweise in den Bewerbungsbedingungen und im Angebotsblatt (siehe Vergabeunterlagen). 
(b) Im Fall der Eignungsleihe beachten Sie die Hinweise in den Bewerbungsbedingungen und 
im Angebotsblatt (siehe Vergabeunterlagen). (c) Im Fall des Einsatzes von Nachunternehmern 
beachten Sie die Hinweise in den Bewerbungsbedingungen und im Angebotsblatt (siehe 

https://ted.europa.eu/lv/notice/-/detail/325957-2026
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Vergabeunterlagen). (III) Zur Durchführung des Vergabeverfahrens verwendet die 
Auftraggeberin die E-Vergabelösung  Die für die Angebotserstellung zwingend www.dtvp.de.
zu verwendenden Vergabeunterlagen sind unter dem o.g. Link dort abzurufen. Für Angaben 
und Erklärungen sind die Formulare der Vergabeunterlagen zu verwenden, soweit diese 
entsprechende Vordrucke enthalten. Bitte beachten Sie, dass die Angebotsabgabe 
elektronisch über dieses Vergabeportal zu erfolgen hat. Weitere Hinweise zur elektronischen 
Angebotsabgabe finden Sie in den Vergabeunterlagen (Bewerbungsbedingungen).
Juridiskais pamats: 
Direktīva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Izslēgšanas iemesli
Izslēgšanas iemeslu avoti: Paziņojums
Valsts tiesību aktos noteikto pienākumu neizpilde, kas izraisa izslēgšanu: 
Dalība noziedzīgā organizācijā: 
Teroristu nodarījumi vai nodarījumi, kas saistīti ar teroristu darbībām: 
Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšana vai teroristu finansēšana: 
Krāpšana: 
Korupcija: 
Bērnu darbs un citi cilvēku tirdzniecības veidi: 
Nodokļu maksāšanas pienākuma pārkāpums: 
Sociālā nodrošinājuma iemaksu maksāšanas pienākuma pārkāpums: 
Pienākumu neizpilde vides tiesību jomā: 
Pienākumu neizpilde sociālo tiesību jomā: 
Pienākumu neizpilde darba tiesību jomā: 
Maksātnespēja: 
Aktīvi, kurus pārvalda likvidators: 
Uzņēmējdarbību aptur: 
Līdzīga situācija kā bankrots saskaņā ar valsts tiesību aktiem: 
Smags pārkāpums saistībā ar profesionālo rīcību: 
Nolīgumi ar citiem ekonomikas dalībniekiem, kuru mērķis ir izkropļot konkurenci: 
Interešu konflikts saistībā ar tās dalību iepirkuma procedūrā: 
Tieša vai netieša iesaistīšanās šīs iepirkuma procedūras sagatavošanā;: 
Pirmstermiņa izbeigšana, zaudējumu atlīdzināšana vai citas līdzīgas sankcijas: 
Nepatiesas informācijas sniegšana, informācijas noklusēšana, nespēja sniegt pieprasītos 
dokumentus vai iegūta konfidenciāla informācija šajā procedūrā: 

5. Daļa

5.1.  Daļa: LOT-0001
Nosaukums: Rahmenvereinbarung über Bewegungstrainings zur Sturzprävention für 
pflegebedürftige Menschen
Apraksts: Der Auftragnehmer stellt der Auftraggeberin ein nachhaltiges, wissenschaftlich 
fundiertes und evaluiertes Bewegungs-Trainingskonzept zur Sturzprophylaxe für 
pflegebedürftige Menschen zur Verfügung und überträgt die erforderlichen Nutzungsrechte. Im 
Rahmen dieser Lieferleistung umfasst der Auftrag insbesondere: - die vollständige 
Bereitstellung des Trainingskonzepts - die Lieferung aller erforderlichen Trainings- und 
Schulungsmaterialien im AOK-Branding - die Bereitstellung der inhaltlichen und didaktischen 
Grundlagen, die es der Auftraggeberin ermöglichen, das Trainingskonzept mit eigenen 
Fachkräften oder mit von ihr beauftragten Honorarkräften in Pflegeeinrichtungen umzusetzen. 

http://www.dtvp.de
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Des Weiteren ist der Auftragnehmer sowohl fachlich als auch organisatorisch in der Lage das 
Bereitgestellte Konzept in Pflegeeinrichtungen nach vorheriger Auftragserteilung eigenständig 
zu schulen. Durch diese Leistung wird die Auftraggeberin in die Lage versetzt, das 
Trainingskonzept eigenständig anzuwenden, zu verbreiten und nachhaltig in 
Pflegeeinrichtungen zu implementieren.
Iekšējais identifikators: 20298

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 39530000 Paklāji, mašas un grīdsegas
Papildu klasifikācija (cpv): 22100000 Grāmatas, brošūras un atgādnes, 85140000 Dažādi 
veselības aprūpes pakalpojumi
Iespējas: 
Opciju apraksts: Nachfolgeklausel (Überprüfungsklausel, Ziff. 10.6 des Vertrags): Für den Fall, 
dass der Ausschreibungsgewinner vor vollständiger Leistungserbringung wegen Kündigung, 
Insolvenz oder aus einem anderen Grunde endgültig ausfällt, behält sich die Auftraggeberin 
vor, die verbleibenden Leistungen den übrigen Bietern in der Reihenfolge des 
Ausschreibungsergebnisses bis Platz 3 anzutragen. Die dadurch entstehenden Mehrkosten 
sind unter dem Gesichtspunkt der Ersatzvornahme vom bisherigen Auftragnehmer zu tragen.

5.1.2.  Izpildes vieta
Valsts: Vācija
Jebkur attiecīgajā valstī

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Sākuma datums: 01/08/2026
Ilguma beigu datums: 31/07/2028

5.1.4.  Pārjaunojums
Maksimālais pārjaunojumu skaits: 2
Cita informācija par pārjaunojumiem: Beginn: 01.08.2026 / Ende 31.07.2028; 1. 
Verlängerungsoption Beginn 01.08.2028 / Ende 31.07.2029; 2. Verlängerungsoption Beginn 
01.08.2029 / Ende 31.07.2030 Der Vertrag kann zweimalig um jeweils ein weiteres Jahr 
verlängert werden, wenn keine der beiden Vertragsparteien fristgerecht kündigt. Die maximale 
Vertragslaufzeit beträgt 48 Monate.

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Jānorāda līguma izpildei norīkoto darbinieku vārdi un profesionālā kvalifikācija: Netiek prasīts
Iepirkuma projekts, kas netiek finansēts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: jā
Šis iepirkums ir piemērots arī maziem un vidējiem uzņēmumiem (MVU): jā
Papildu informācija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Stratēģiskais iepirkums
Stratēģiskā iepirkuma mērķis: Nav stratēģiskā iepirkuma

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Paziņojums
Kritērijs: Profesionālā riska apdrošināšana
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Atlases kritērija apraksts: Betriebshaftpflichterklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Der Bieter erklärt mit Einreichung seines Angebotes, dass er spätestens 8 
(acht) Wochen nach Zuschlag der Auftraggeberin nachweist, dass er über eine Berufs- und
/oder Betriebshaftpflichtversicherung, welche Sach- und Personenschäden inkl. Datenschutz 
in Höhe von mindestens 1,5 Mio. EUR pro Kalenderjahr und Vermögensschäden inklusive 
Datenschutz i. H. v. 300.000 EUR pro Kalenderjahr abdeckt. Diese Versicherung wird über die 
Dauer der gesamten Vertragslaufzeit aufrechterhalten. Hinweise: (a) Der Nachweis kann 
bereits mit Abgabe des Angebotes eingereicht werden, ist jedoch spätestens acht Wochen 
nach Zuschlagserteilung vorzulegen. (b) Im Fall der Bildung einer Bietergemeinschaft ist die 
zuvor genannte Erklärung zur Betriebshaftpflichtversicherung vom bevollmächtigten Mitglied 
der Bietergemeinschaft abzugeben und mit dem Angebot einzureichen. Der Nachweis der 
Versicherungsbescheinigung ist von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft den 
Auftraggeberinnen binnen acht Wochen nach Zuschlagserteilung vorzulegen.

Kritērijs: Reģistrācija tirdzniecības reģistrā
Atlases kritērija apraksts: Eintragung im Handelsregister (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Sofern vorhanden und zur Eintragung verpflichtet: Aktueller Nachweis zur 
Eintragung in das einschlägige Handelsregister des Niederlassungsstaats des Bieters/des 
Mitglieds der Bietergemeinschaft (nicht älter als 6 Monate vom Tag der Angebotsfrist 
gerechnet). Bieter mit Firmensitz außerhalb Deutschlands haben den Nachweis der 
Eintragung in ein vergleichbares Register von Stellen des Herkunftslandes in deutscher 
beglaubigter Übersetzung einzureichen. (a) Hinweis Bietergemeinschaften: Im Fall der Bildung 
einer Bietergemeinschaft ist der Auszug aus dem Handelsregister von jedem Mitglied der 
Bietergemeinschaft einzureichen. Zusätzlich ist die Erklärung einer Bietergemeinschaft mit 
dem Angebot einzureichen.

Kritērijs: Paraugi, apraksti vai fotogrāfijas ar autentiskuma sertifikātu piegādes līgumiem
Atlases kritērija apraksts: Muster (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Der Bieter liefert 
ein Bewegungs-Trainingskonzept zur Sturzprophylaxe gem. den Kriterien aus 
Leistungsbeschreibung (vgl. Anlage 02, Punkt 3.4).

Kritērijs: Kvalitātes kontroles institūtu sertifikāti
Atlases kritērija apraksts: Nachweise zur wissenschaftlichen Grundlage (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Der Bieter reicht Nachweise zur wissenschaftlichen Grundlage des 
Bewegungstrainings (z. B. Studien, Evaluationen, Fachkonzepte oder Referenzen) ein. (vgl. 
Anlage 02, Punkt 3.5)

Kritērijs: Pasākumi kvalitātes nodrošināšanai
Atlases kritērija apraksts: Darstellung zur Qualität (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Der Bieter reicht eine Darstellung, wie die Qualität des Trainingskonzepts sowie der 
Schulungsleistungen während der Vertragslaufzeit sichergestellt und ggf. weiterentwickelt 
wird. (vgl. Anlage 02, Punkt 3.5)

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Valodas, kurās ir oficiāli pieejami iepirkuma dokumenti: vācu valoda
Termiņš papildu informācijas pieprasīšanai: 03/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Austrumeiropas laiks, Centrāleiropas vasaras laiks
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVHYDHYTQS6RW8Y/documents
Ad hoc saziņas kanāls: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTQS6RW8Y/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTQS6RW8Y/documents


325957-2026 Page 5/7

URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTQS6RW8Y

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Prasīts
Iesniegšanas adrese: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTQS6RW8Y
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: vācu valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atļauts
Varianti: Nav atļauts
Pretendenti var iesniegt vairākus piedāvājumus: Atļauts
Piedāvājumu saņemšanas termiņš: 11/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, 
Centrāleiropas vasaras laiks
Laiks, kurā piedāvājumam jāsaglabājas derīgam: 47 Dienas
Informācija, ko var papildināt pēc iesniegšanas termiņa beigām: 
Pircējs pēc saviem ieskatiem dažus ar pretendentu saistītos trūkstošos dokumentus var 
iesniegt vēlāk.
Papildu informācija: Nachforderungen können gem. § 56 VgV erfolgen.
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Nē
Ar līguma izpildi saistītie nosacījumi: keine besonderen Bedingungen erforderlich.
Elektroniskie rēķini: Prasīts
Tiks izmantoti elektroniskie pasūtījumi: jā
Tiks izmantoti elektroniskie maksājumi: jā
Juridiskā forma, kas vajadzīga pretendentu grupai, kurai piešķirtas līgumslēgšanas tiesības: 
Bewerben sich mehrere Unternehmen in Form einer Bietergemeinschaft, so hat jedes Mitglied 
der Bietergemeinschaft eine rechtsverbindliche Erklärung für sich abzugeben, wonach im 
Auftragsfall die Bildung einer gesamtschuldnerisch haftenden Rechtsform zugesichert wird. Es 
sind alle Mitglieder der Bietergemeinschaft aufzuführen und der für die Durchführung des 
Vertrages im Auftragsfall bevollmächtigte Vertreter ist zu benennen.

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Pamatnolīgums bez konkursa atsākšanas
Maksimālais dalībnieku skaits: 1
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Pārskatīšanas organizācija: Vergabekammern des Bundes
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: 134 GWB Informations- und Wartepflicht. "(1) 
Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 
über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die 
Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 
gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach 
Absatz 1 geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax 
versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTQS6RW8Y
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTQS6RW8Y
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Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer 
Dringlichkeit gerechtfertigt ist..." § 135 GWB Unwirksamkeit. "(1) Ein öffentlicher Auftrag ist 
von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 verstoßen hat..." 
§ 160 GWB Einleitung, Antrag. "(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt." § 168 GWB Entscheidung der Vergabekammer. "(1) Die 
Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten verletzt ist und trifft die 
geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und eine Schädigung der 
betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht gebunden und kann auch 
unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens einwirken. (2) Ein wirksam 
erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden...".
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru: AOK NordWest - Die 
Gesundheitskasse.
Organizācija, kas saņem dalības pieprasījumus: AOK NordWest - Die Gesundheitskasse.

8. Organizācijas

8.1.  ORG-0001
Oficiālais nosaukums: AOK NordWest - Die Gesundheitskasse.
Reģistrācijas numurs: DE 124159739
Pasta adrese: 58079
Pilsēta: Hagen
Pasta indekss: 58079
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Hagen, Kreisfreie Stadt (DEA53)
Valsts: Vācija
Kontaktpunkts: FB Beschaffungsmanagement
E-pasts: vergabestelle@nw.aok.de
Tālrunis: +49 8002655000
Interneta adrese: https://www.aok.de/pk/nordwest/
Pircēja profils: https://www.aok.de/fk/nordwest/tools/weitere-inhalte/ausschreibungen/
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru
Organizācija, kas saņem dalības pieprasījumus

mailto:vergabestelle@nw.aok.de
https://www.aok.de/pk/nordwest/
https://www.aok.de/fk/nordwest/tools/weitere-inhalte/ausschreibungen/
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8.1.  ORG-0002
Oficiālais nosaukums: Vergabekammern des Bundes
Reģistrācijas numurs: t:022894990
Pasta adrese: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Pilsēta: Bonn
Pasta indekss: 53113
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Valsts: Vācija
E-pasts: vk@bundeskartellamt.bund.de
Tālrunis: +49 22894990
Šīs organizācijas lomas: 
Pārskatīšanas organizācija

8.1.  ORG-0003
Oficiālais nosaukums: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Reģistrācijas numurs: 0204:994-DOEVD-83
Pilsēta: Bonn
Pasta indekss: 53119
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Valsts: Vācija
E-pasts: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tālrunis: +49228996100
Šīs organizācijas lomas: 
TED eSender

Informācija par paziņojumu

Paziņojuma identifikators/versija: 29c1a403-249b-42ee-ae4a-c128504c7bef  -  01
Veidlapas tips: Konkurss
Paziņojuma veids: Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Paziņojuma apakšveids: 16
Paziņojuma nosūtīšanas datums: 11/05/2026 00:00:02 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, 
Centrāleiropas vasaras laiks
Valodas, kurās oficiāli pieejams šis paziņojums: vācu valoda
Paziņojuma publikācijas numurs: 325957-2026
OV S sērijas izdevuma numurs: 91/2026
Publicēšanas datums: 12/05/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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